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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 Формирование навыков коммуникации в устной и письменной формах для овладения академическими и

профессиональными знаниями на иностранном языке.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ООП: Б1.Б

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

ОПК-3: способностью акцентированно формулировать мысль в устной и письменной форме на государственном

языке Российской Федерации и иностранном языке

Знать:

лексико-грамматическую систему изучаемого языка и принципы логического речепорождения.

Уметь:

использовать знания лексико-грамматической структуры изучаемого языка и принципов логического речепорождения для

акцентированного формулирования мыслей в устной и письменной формах.

Владеть:

стратегиями акцентировано формулировать мысль в устной и письменной форме с опорой на лексико-грамматическую

структуру изучаемого языка.


